
MATEO 22 vs 1    KJV-lite™ VERSES  
MATTHEW 22 VS 1  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

 

1 | iLibros.net internacional © 2012 

 

1 And Jesus answered / that phrase 
means He sized up the situation, the 
details being in the previous chapter… 
and now He’s going to respond.  

He spoke to them again by parables 

/ a familiar, earthy lesson of life containing 
a heavenly truth,  

and said / remember… this is His 3rd 
parable in a row… and Jesus is playing 
hard-ball, 

2 The kingdom of heaven is like a 

certain king, who made a marriage 

for his son / which truly sounds like an opportunity of 
great joy and rejoicing, doesn’t it? 

3 And sent forth his servants to invite those who 

were already invited to the wedding: but they 

would not come / these seeming close friends and 
colleagues and companions to the king, were unwilling 
to come, stupid people. 

4 Again, he sent forth other servants saying, 

Invite those who are invited already / a second 
time, perhaps the first group had inadequately presented 
the good news; so the joyous invitation went out again; 
this time, in greater detail,  

Behold / pay attention, I have prepared my 

dinner: my oxen and my fattened cows are 

killed, and everything is ready: come to the 

marriage. 

5 But they made light of it / they scoffed at the 
second group of messengers sent by their king,  

and went their ways, one to his farm, another to 

his business / a farmer in the king’s kingdom went to 
check on his corn, that’s important! and someone had to 
check out all his fabulous dust collecting crap on his 
shelves! Lots of vapid-headed thinking.  

1 Y Jesús respondió / esa frase 
significa que evaluó la situación, los 
detalles están en el capítulo anterior... 
y ahora Él va a responder. 

Les habló de nuevo de parábolas 
/ una familiar lección de vida terrenal 
que contiene una verdad celestial, 

y dije / recuerda... esta es su 
tercera parábola consecutiva... y 
Jesús está jugando duro, 

2 El reino de los cielos es como a 

cierto rey, que hizo una fiesta 

de boda para su hijo / que realmente suena como 
una oportunidad de gran gozo y regocijo, ¿no es así? 

3 Y envió a sus sirvientes a invitar a los que ya 

estaban invitados a la boda: pero estos no quisie-

ron asistir / estos aparentemente íntimos amigos y 
colegas y compañeros del rey, no querían venir, gente 
estúpida. 

4 De nuevo, envió a otros siervos diciendo: 

Inviten a los que ya están invitados / por segunda 
vez, quizás el primer grupo no había presentado 
adecuadamente las buenas nuevas; así salió de nuevo 
la alegre invitación; esta vez, con mayor detalle, 

Mira / presta atención, he preparado mi comida: 

he hecho matar mis bueyes y mis vacas 

engordados, y todo está dispuesto: venid a las 

bodas. 

5 Pero ellos lo descartó / se burlaron del segundo 
grupo de mensajeros enviados por su rey, 

y se fueron, uno a su granja, otro a su negocio / 
un granjero en el reino del rey fue a revisar su maíz, 
¡eso es importante! ¡y alguien tuvo que ver toda su 
fabulosa basura acumulando polvo en sus estantes! Un 
montón de pensamientos tontos. 
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Next, some say verses 6 and 7 seem to be a copyist’s 
insertion; and don’t appear in some old manuscripts;  

but let’s add them anyway… since the good king is quite 
skillful: and here we learn he’s able to multitask. 

6 and the rest seized his servants, and mistreated 

them, and killed them / apparently, a sizeable 
progressive group of the enemy within… instead of 
rejoicing with the king, decided to abuse the king’s 
messengers, and things got out of control, and some of 
them ended up dead. But the king is a good king, and the 
safety of His kingdom is his concern. And we read… 

7 But when the king heard, he was angry, and 

sent his armies, and destroyed those murderers 

and burned up their city / hearing the news, the good 
king became a little pissed off;  obviously, the good king 
not only took care of any rebellious foreigners, but also 
any domestic dissenters in his peaceable kingdom. 

8 Then he said to his servants,  

The wedding is ready, but those who were 

invited were not worthy / the good king can 
multitask without blinking. 

9 So now, go into the highways, and as many as 

you find, invite to the marriage / go to the major 
streets and thoroughfares, the king wants his servants to 
inspect under the bridges, shake the trees, and check 
behind the bushes; he wants a full house attending his 
son’s marriage festival. Luke has a similar parable that 
reads: compel them to come… just in case, someone 
might think they are not invited! 

10 So those servants went into the highways, and 

gathered together as many as they found, both 

bad and good, and the wedding was filled with 

guests /  refined or ruffian, whoever wanted to come 
was invited! 

 

Luego, algunos dicen que los versos 6 y 7 parecen ser 
una inserción de un copista; y no aparecen en algunos 
manuscritos antiguos; pero agreguemos de todos 
modos... ya que el buen rey es bastante hábil: y aquí 
aprendemos que es capaz de realizar múltiples tareas. 

6 y el resto agarró a sus sirvientes, los maltrató y 

los mató / aparentemente, un grupo progresivo 
considerable del enemigo dentro... en lugar de 
regocijarse con el rey, decidió abusar de los mensajeros 
del rey, y las cosas se salieron de control, y algunos de 
ellos terminaron muertos. Pero el rey es un buen rey, y 
la seguridad de su reino es su preocupación. Y leemos. 

7 Pero cuando el rey lo oyó, se enojó y envió sus 

ejércitos, y destruyó a esos asesinos y quemó su 

ciudad. / al oír la noticia, el buen rey se enojó un poco; 
obviamente, el buen rey no solo se ocupaba de los 
extranjeros rebeldes, sino también de los disidentes 
domésticos en su reino pacífico. 

8 Luego dijo a sus siervos:  

La boda está lista, pero los que fueron invitados 

no eran dignos / el buen rey puede realizar múltiples 
tareas sin pestañear. 

9 Así que ahora, vayan a las carreteras, y todos los 

que encuentren, inviten a la boda / vayan a las calles y 
avenidas principales, el rey quiere que sus sirvientes inspeccio-
nen debajo de los puentes, sacudan los árboles y miren detrás 
de los arbustos; quiere estar lleno para asistir al festival de 
bodas de su hijo. Lucas tiene una parábola similar que dice: 
convence a venir. ¡por si acaso, alguien podría pensar que no 
están invitados! 

10 Entonces aquellos siervos se fueron por los 

caminos, y juntaron a todos los que 

encontraron, tanto buenos como malos, y la 

boda se llenó de invitados / refinados o rufianes, ¡se 
invitaba a cualquiera que quisiera venir! 
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11 Now when the king came in to see the 

guests / I bet he had the biggest grin on his face… 
well until, he saw a person who was not dressed 

in a wedding garment / we don’t know if it was a 
man or woman; those who came in a hurry would 
have been supplied with robes given them by the 
servants: 

12 and he said to that one, hey you; how did you 

come in here without a wedding garment? / did 
you notice, it was no sacrifice for you to exchange your 
stinking clothes, and put on a festive garment that I 
provided for each guest.  

My son’s wedding is a joyous event, and all the guests 
need not be ashamed; and the king said, I see you want 
to sit clinging to your filthy rags… but not at my son’s 
wedding, and not in my kingdom. 

And the person was speechless / as if muzzled… 
uhhh! 

13 Then the king said to the servants,  

Bind him hand and foot, and throw him into the 

outer darkness, in that place there will be 

weeping and gnashing of teeth / it’s an awful place. 

14 For many are called, but few are chosen / the 
call goes to many;  

those who respond are selected. 

STRIKE THREE! You’re out! The game’s over! 

15 Then the Pharisees went, and took counsel 

how they might entangle Him / how they might 
deceptively entrap Jesus – which didn’t take those 
experts long. 

16 And they sent their disciples to Him with the 

Herodians / ecclesiastical rulers… plus Roman secular 
powers – both groups are still around today; 2 groups… 
that never liked each other and they came 

11 Ahora, cuando el rey entró a ver a los 

invitados / apuesto a que tenía la sonrisa más grande 
en su rostro... bueno, hasta que vio a una persona 

que no estaba vestida con un traje de boda / no 
sabemos si era un hombre o mujer; los que llegaban 
apurados habrían sido provistos de túnicas que les 
daban los sirvientes: 

12 y le dijo a aquél: oye; ¿cómo entraste aquí 

sin traje de boda? / ¿te disté cuenta de que no fue 
un sacrificio para ti cambiar tu ropa apestosa y 
ponerte una prenda de fiesta que proporcioné a cada 
invitado? 

La boda de mi hijo es un acontecimiento alegre y todos 
los invitados no tienen por qué avergonzarse; y el rey 
dijo: Veo que quieres sentarte aferrado a tus harapos 
sucios ... pero no en la boda de mi hijo, ni en mi reino. 

Y la persona se quedó sin habla / como si tuviera 
un bozal… ¡uhhh! 

13 Entonces el rey dijo a los siervos:  

Atadlo de pies y manos, y arrojadlo a las 

tinieblas de afuera; allí será el llanto y el crujir 

de dientes / es un lugar espantoso. 

14 Pues muchos son llamados, pero pocos escogidos / 
la llamada es para muchos;  

los que responden son seleccionados. 

¡HUELGA TRES! ¡Estás fuera! ¡Se acabó el juego! 

15 Entonces los fariseos fueron y consultaron 

cómo podrían enredarlo / cómo podrían engañar 
a Jesús, lo que no tomó mucho tiempo a esos 
expertos. 

16 Y le enviaron a sus discípulos con los 

herodianos / lideres eclesiásticos… más poderes 
seculares romanos - ambos grupos todavía existen hoy; 
2 grupos ... que nunca se gustaron y vinieron 
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saying, Master / hey Einstein!  

we know you are truthful, and teach the way of 

God in truth, / they sound like smarmy church leaders 
and pompous politicians, don’t they,  

and you defer to no one: for you are not partial 

to any / it just sounds like that historic pretentious  
papal flattery, doesn’t it? while they get ready to light the 
match and burn them at the stake! 

17 So tell us, Einstein! What do you think? Is it 

lawful to give tribute to Caesar? or no? they were 
asking about giving the poll-tax, Yes, or no? 

18 But Jesus perceived their malice, and said,  

Why are you testing Me?  

You hypocrites! / those who reveal what 
is not, while they conceal what is; e who 
wear a frown while smiling inside, or a smile 
while really frowning; 

19 Show Me the tribute money.  

And they brought a denarion to 

Him / a coin representing a day’s wage; 
and after staring down everyone in this 
two-faced bunch of thugs and criminals, 

20 and He asked them,  

Whose image and inscription is this? / and like 
inspector Clouseau or Colombo, did Jesus grimace?  

Did He want to laugh?  

Did He start twisting this coin around…, holding it up to the 
sunlight? I’d probably say, Whose is this dumb-ass 
image… and scribbling? 

 we can well  imagine what Jesus wanted to say! 

diciendo, Maestro / ¡hola Einstein! 

sabemos que eres veraz, y enseñas el camino de 

Dios con verdad, / suenan como líderes eclesiásticos 
zalameros y políticos pomposos, ¿no es así? 

y no cedes ante nadie: porque no eres partidario 

de ninguno / simplemente suena a ese histórico 
halago papal pretencioso, ¿no? ¡mientras se preparan 
para encender el fósforo y quemarlos en la hoguera! 

17 ¡Cuéntanoslo, Einstein! ¿Qué piensas? ¿Es 

lícito a rendir tributo al César? ¿o no? pregunta-
ban sobre dar el impuesto de capitación, ¿sí o no? 

18 Pero Jesús, percibiendo su malicia, dijo: 

¿Por qué me estás poniendo a prueba? 

¡Hipócritas! / los que revelan lo que no es, 
mientras ocultan lo que es; e que fruncen el ceño 
mientras sonríen por dentro, o que sonríen cuando 
realmente fruncen el ceño; 

19 Muéstrame el dinero del tributo. 

Y le trajeron un denarion / una moneda que 
representa el salario de un día; y después de mirar 
a todos en este grupo de matones y criminales de 
dos caras, 

20 y les preguntó: 

¿De quién es esta imagen e inscripción? / y como 
el inspector Clouseau o Colombo, ¿hizo Jesús mueca? 

¿Él hizo quería reír? 

¿Hizo comenzó a girar esta moneda ..., sosteniéndola a 
la luz del sol? Probablemente diría, ¿de quién es este 
tonto asno imagen ... y garabateando? 

 ¡Podemos imaginarnos bien lo que Jesús quería decir! 
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21 They said, Caesar's.  

Then He said to them: So, give to Caesar, the 

things of Caesar; and to God, the things of God / 
probably flicking the coin back at them. 

22 When they heard these words they marveled / 
Jesus silenced them, and scratching their vacant heads, 

left Him and went their way defeated, pouting, 
nursing their wounds; while plotting to kill Jesus. 
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21 Dijeron: De César. 

Entonces les dijo: Dad, pues, al César lo que es 

del César; y para Dios, las cosas de Dios / 

probablemente arrojándoles la moneda. 

22 Al oír estas palabras se maravillaron / Jesús los 
hizo callar, y rascándose las cabezas vacías, y dejándolo 

y se fueron, derrotados, haciendo pucheros, curando sus 
heridas; mientras planeaba matar a Jesús. 
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